
Zmluva o vzájomnej spolupráci a finančnej spoluúčasti 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov medzi: 

 

 

 

Názov:    Republiková únia zamestnávateľov 
Sídlo:    Digital Park III, Einsteinova 19, 851 01 Bratislava 

IČO:    30854105 
Číslo účtu:     
Štatutárny zástupca:  Prezídium RÚZ 
 
(ďalej len „Prijímateľ“) 

 

 

a 

 
Názov :   Aliancia sektorových rád 
Sídlo  :     Jarošova 1, 831 03, Bratislava 
IČO:    55209491 
Číslo účtu:    
Štatutárny zástupca:   Mgr. Andrej Klimant, generálny riaditeľ  
 
(ďalej len „spolupracujúci subjekt“) 

(prijímateľ a spolupracujúci subjekt samostatne aj ako „zmluvná strana“ a spoločne aj ako 
,,zmluvné strany“) 

 

 

 

Preambula 
 

Zdôrazňujúc dôležitosť a nevyhnutnosť spolupráce a partnerského prístupu ako aj s vedomím, 

že úzka spolupráca a spoločné úsilie prepojí skúsenosti a znalosti zmluvných strán a z dôvodu 

spoločného záujmu a vôle rozvíjať hodnotovú orientáciu prostredníctvom vzájomnej 

spolupráce sa zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto zmluvy o vzájomnej spolupráci 

a finančnej spoluúčasti v nasledujúcom znení: 

 

 



I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri vzájomnej spolupráci, 
ktorá sa bude realizovať v oblasti: koordinácia zabezpečenia realizácie podaktivít 1. až 3. 
národného projektu „Zručnosti pre trh práce“ v súlade s podmienkami tejto zmluvy. (ďalej 
len „podaktivity“) 

 

II. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť na plnenie 
záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy.  

2. Prijímateľ sa na základe tejto zmluvy zaväzuje najmä: 

- poskytovať spolupracujúcemu subjektu dostupné agregované dáta v súlade s právnym 
poriadkom Slovenskej republiky a právom Európskej únie. 

3. Spolupracujúci subjekt na základe tejto zmluvy  

a) sa zaväzuje uhradiť prijímateľovi za riadne a včasne poskytnuté plnenia sumu 
uvedenú v článku III. ods.1, 

b) je oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak prijímateľ nesplní svoje povinnosti 
vyplývajúce z tejto zmluvy riadne a včas.  

 

III. 

Finančná spoluúčasť 

1. Spolupracujúci subjekt sa zaväzuje uhradiť prijímateľovi príspevok vo výške 20 000 ,- EUR, 
slovom dvadsaťtisíc eur (ďalej len „príspevok“), ktorý bude slúžiť prijímateľovi na úhradu 
výdavkov vynaložených prijímateľom pri plnení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. 
 

2. Príspevok uvedený v bode 1 tejto zmluvy uhradí spolupracujúci subjekt prijímateľovi 
bezhotovostným prevodom na účet uvedený v záhlaví tejto zmluvy do 5 dní odo dňa 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy.   

3. Spoluúčasť pri financovaní výdavkov je v súlade s predmetom vzájomnej spolupráce 
oboch zmluvných strán.  
 

IV. 

Osobitné ustanovenia 

1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných 
strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme písomného 
a  očíslovaného dodatku k tejto zmluve, pokiaľ v zmluve nie je uvedené inak. 

2. Riadne ukončenie zmluvného vzťahu nastane uplynutím doby, na ktorú bola zmluva 
uzatvorená. 



3. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu pred uplynutím dojednanej doby nastáva 
dohodou zmluvných strán alebo odstúpením od zmluvy. 

4. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od  zmluvy druhej zmluvnej strane. 

V.  

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie realizácie podaktivít 1. až 3. národného 
projektu „Zručnosti pre trh práce“. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade každej zmeny právnej úpravy dokumentov, na 
ktoré zmluva odkazuje platí, že právne vzťahy vzniknuté pred nadobudnutím účinnosti 
zmeny sa spravujú ich účinným znením; vznik týchto právnych vzťahov, ako aj nároky z nich 
vzniknuté pred nadobudnutím účinnosti zmeny sa však posudzujú podľa doterajšieho 
znenia, ak sa nedohodnú inak. 

4. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu 
s  právnymi predpismi SR a EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy. Zmluvné strany 
sa  v  takom prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné 
zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel zmluvy 
a obsah jednotlivých ustanovení tejto zmluvy. 

5. Táto zmluva ja vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom po podpise zmluvy dostane 
spolupracujúci subjekt jeden rovnopis a jeden rovnopis dostane prijímateľ. V prípade sporu 
sa bude postupovať podľa rovnopisu uloženého u spolupracujúceho subjektu. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu 
a  právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 
jasné, určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpísaniu tejto zmluvy 
a  na znak súhlasu ju dobrovoľne a vedome podpísali. 

 

V Bratislave, dňa      V Bratislave, dňa  

 

.......................................    ............................................. 

Mgr. Andrej Klimant                                                        RNDr. Miroslav Kiraľvarga, prezident 
Generálny riaditeľ                                                             
 
 

............................................. 
Ing. Mário Lelovský, viceprezident 

      
 
 


